




Quedarnos con lo esencial y recuperar lo mejor de 

la tradición para expresar la belleza, el equilibrio 

y la armonía. Materiales nobles que moldean la 

luz y juegan con las emociones del espectador, 

sumergiéndole en un ambiente cálido e íntimo.

Hacemos PROYECTOS A MEDIDA de nuestras 

colecciones adaptándolas en tipología,  

proporciones y acabados o ejecutando modelos 

diseñados por nuestros clientes, que no están 

en producción y que cubren las necesidades 

del proyecto que están desarrollando para que 

posteriormente puedan presentar su propuesta 

en la habitación piloto. Proporcionamos fichas 

técnicas, dibujos 2D y 3D.

Todos nuestros productos son MADE IN SPAIN, 

producidos de una manera totalmente artesanal, 

utilizando materiales nobles como mármol, 

alabastro, madera, cristal y latón.

 

Stay with the essential and recover the best of 

the tradition to express beauty, balance and 

harmony. Noble materials that mold the light and 

play with the emotions of the spectator, being 

submerged in a warm and intimate environment.

We make PROJECTS CUSTOM-MADE of 

our collections adapting them in typology, 

proportions, and finishes or executing models 

designed by our clients, which are not in 

production and which cover the needs of the 

project they are developing and can subsequently 

present in the mockup room. We provide technical 

files, 2D and 3D drawings.

All our products are MADE IN SPAIN, produced 

in a totally handmade way, using noble materials 

such as marble, alabaster, wood, glass and brass.                  
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1 _ idea 2 _ quotation 3 _ agreement

CUSTOM MADE

4 _ developing 5 _ prototype 6 _ mock up

Partiendo siempre de la 
idea original de nuestro 
cliente, comenzamos un 
proceso de colaboración y 
entendimiento mutuo del 
proyecto, para posteriormente 
ir matizando conjuntamente 
lo que  será el  producto final. 

Always starting from the original 
idea of our client, we began a 
process of collaboration and 
mutual understanding and 
subsequently to qualify together 
what will be the final product.

Una vez acordado como ejecutar 
el proyecto, enviamos una 
cotización a nuestro cliente y 
esperamos la confirmación. 

Once agreed to execute the 
project, we send a quote to 
our client and we wait for the 
confirmation. 

Tras la aceptación del 
presupuesto, redactamos un 
contrato y una vez están todos 
los puntos claros se procede a la 
firma de este. 

After accepting the budget, we 
write an agreement and once all 
the points are clear, we proceed 
to the signature of this document.

Después de haber firmado el 
contrato, comienza un proceso de 
desarrollo del producto, creando 
los planos correspondientes para 
posteriormente ir fabricando las 
distintas piezas que componen la 
luminaria.                                               

After having signed the agreement, 
we began a development 
process of the product, creating 
the corresponding plans 
and drawings that help us to 
manufacture the different pieces 
that form the luminaire.

Construimos un prototipo para 
comprobar que todo está correcto 
y el aparato cumple normativa y 
funciona perfectamente.
                              
We produce a prototype to check 
that everything is correct and the 
light complies with normatives 
and works perfectly.

Finalmente producimos una 
pieza para montar la piloto o en 
la mayoría de casos, enviamos el 
pedido completo directamente a 
la instalación.                                                     

Finally we produce an item to 
set up the mock up room or in 
most of the cases, we send the 
complete order directly to the 
installation.
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Fambuena Product 
Personalized

Don Gregory Hotel 
(Canarias_Spain) 

Personalizamos el producto 

de nuestro catálogo, 

adaptandolo a las necesidades 

de nuestros clientes, tanto 

en proporcioness, acabados, 

como en materiales adecuados 

para cada caso.

We customize the product of 

our catalog, adapting it to the 

needs of our customers, both 

in proportions, finishes, and in 

appropriate materials for each 

case.
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Fambuena Custom 
Made

 Only You Hotels 
(Valencia_Spain) 

Hacemos PROYECTOS A MEDIDA de 

nuestras colecciones adaptandolas 

en tipologia,  proporciones, acabados 

etc. o ejecutando modelos diseñados 

por nuestros clientes, que no estan 

en producción y que cubren las 

necesidades del proyecto que estan 

ejecutando y posteriormente puedan 

presentar en la habitación piloto. 

Proporcionamos fichas técnicas, 

dibujos 2D y 3D.

.

We make CUSTOM MADE 

of our collections adapting 

them in typology, proportions, 

finishes etc. or executing 

models designed by our clients, 

which are not in production 

and which cover the needs of 

the project they are executing 

and can subsequently present 

in the pilot room. We provide 

technical files, 2D and 3D 

drawings.
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